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Uporabniski prirocnik 

Ta prirocnik je namenjen vsem, ki : 

• prvic namescajo osebni racunalnik 

• skusajo odpraviti tezave z osebnim racunalnikom 

• zamenjujejo strojne dele racunalnika 

• jih zanima, kje lahko dobijo vec informacij in podporo. 



Informacije o izdelku in pomoc 

Informacij e na trdem disku vasega racunalnika 

Dodatne informacije o vasem osebnem racunalniku so ze 
namescene na trdem disku vasega racunalnika. Te 
informacije obsegajo: 

• Iskanje informacij - kje poiskati informacije o vasem 
racunalniku, vkljucno s povezavami na koristne spletne 
strani s pomocjo za HP Vectra. 

Uporabniki sistema Microsoft Windows lahko odprejo to 
stran, tako da kliknejo gumb Start potem pa Programs O 
HP Info O HP Vectra VL. 

• Working in Comfort (Udobno delo) - nasveti o ergonomiji. 

Uporabniki sistema Microsoft Windows lahko odprejo to 
stran, tako da kliknejo gumb start button and then 
clicking Programs O HP Info O Working Comfortably. 

Priporocamo vam tudi, da preberete informacije o 
ergonomicni uporabi vasega PC-ja. 

Informacije na spletnem mestu HP za podporo 

Spletno mesto HP vsebuje najrazlicnejse informacije, 
med drugim dokumentacijo, podatke o moznostih 
servisiranja in podpore, ki jih lahko prenesete na svoj 
racunalnik ter najnovejse razlicice gonilnikov in raznih 
pripomockov. 
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Prirocniki za vas racunalnik 



Iz razdelka "Manuals" ("Prirocniki") na spletnem mestu 
za podporo za racunalnike HP Vectra 
(www.hp.com/go/vectrasupport) lahko na svoj racunalnik 
prenesete razlicno dokumentacijo o vasem racunalniku. 
Ti dokumenti so v obliki Adobe Acrobat (PDF). Ce v 
racunalniku nimate namescenega programa Adobe 
Acrobat Reader, ga lahko prenesete iz spletnega mesta 

www . adobe . com. 

Razpolozljivi dokumenti zajemajo: 

• Troubleshooting and Upgrade Guide - podrobno opisuje, 
kako odpraviti tezave in namestiti dodatke. Vsebuje tudi 
informacije o tehnicnih in varnostnih lastnostih vasega 
racunalnika. 

• Service Handbook Chapters - informacije o nadgrajevanju 
in nadomestnih delih, vkljucno s stevilkami delov HP. 

• Technical Reference Manual - tehnicne informacije o 
sestavnih delih sistema, kot so sistemska plosca, procesorski 
nabor vezij in BIOS. 

Spletno mesto lahko redno obiskujete in na svoj 
racunalnik prenesete morebitne nove dokumente, takoj 
ko so na voljo. 

Ce zelite prenesti te dokumente odprite HP-jevo mesto za 
podporo racunalnikov Vectra na naslovu 
www.hp.com/go/vectrasupport, poglejte na stran "Manuals" 
in izberite svoj racunalnik. 
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Pomembne varnostne informacije 



0P0Z0RIL0 Zaradi lastne varnosti nikoli ne dvigajte pokrova osebnega 

racunalnika, ne da bi prej izvlekli napajalni kabel in prekinili 
vse povezave s telekomunikacijskim omrezjem. Pred ponovnim 
vklopom vedno zaprite pokrov. 

Ce baterija ni pravilno namescena, obstaja nevarnost 
eksplozije. Zaradi lastne varnosti nikoli ne skusajte ponovno 
napolniti, razstaviti ali sezgati stare baterije. Zamenjajte jo 
samo z enako ali enakovredno vrsto, ki jo priporoca 
proizvajalec. Baterija v tern osebnem racunalniku je litijeva 
baterija, ki ne vsebuje tezkih kovin. Kljub temu je zaradi 
varovanja okolja ne zavrzite z gospodinjskimi odpadki. Prosimo, 
da izrabljene baterije vrnete v trgovino, kjer ste jih kupili, 
prodajalcu, od katerega ste kupili racunalnik, ali Hewlett 
Packardu, da bodo bodisi reciklirane bodisi unicene na okolju 
prijazen nacin. Vrnjene izrabljene baterije sprejemamo 
brezplacno. 

Ce imate modem: 

Izdelka ne poskusajte prikljuciti na telefonsko linijo med 
nevihto. Telefonskih prikljuckov nikoli ne prikljucujte na 
vlaznih mestih, razen ce je telefonska linija pri omreznem 
vmesniku izklopljena. Nikoli se ne dotikajte neizoliranih 
telefonskih zic ali terminalov, Ce telefonska linija ni izklopljena 
pri omreznem vmesniku. Pri namescanju ali spreminjanju 
telefonskih linij bodite previdni. Izogibajte se uporabi telefona 
(razen brezzicnih) med nevihtami. Udar strele je lahko nevaren. 

Ne uporabljajte telefona za prijavljanje puscajocega plina v 
blizini izvora plina. 

Nikoli se ne dotikajte komunikacijske kartice, ne da bi prej 
prekinili povezavo s telefonskim omrezjem. 
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Namizni model 



Model v ohisju mini stolp 



Lucka za napajanje Lucka kljucavnice 

(utripa zeleno v nacinu zacasne za tipkovnico (jantarjeva) 

zaustavitve ) / Lucka trdegadiska 

(rumena) 




Gumbza 

vklop/izklop 

napajanja 



Disketni pogon 



Lucka za delovanje trdega 
diska (rumena) 



Statusna lucka kljucavni 
za tipkovnico (jantarjeva) 



Disketni pogon 




/ Gumbza 
Statusna lucka za napajanje vklop/izklop 
(utripa zeleno v nacinu zacasne zaustavitve) napajanja 



Nastavitev in uporaba vasega 
racunalnika 



V tern poglavju so informacije o nastavitvi in uporabi vasega 
racunalnika. 



1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Odstranjevanje embalaze 



Odstranjevanje embalaze 



0P0Z0RIL0 Ce niste prepricani, ali lahko varno dvignete racunalnik ali 
monitor, ga ne poskusajte premikati brez pomoci. 



Ohisje mini stolp lahko postavite na 
mizo ali na tla zraven enostavno 
dostopnih vticnicza napajanje. 



Postavite namizni racunalnik tako, 
da bo vsaj 1 cm oddaljen od zidu 
ali druge ovire. 





Disk CD-ROM 
"Image Creation 
& Recovery 
CD-ROM" 



Miska 



Kabel za 
monitor 




Monitor (ni v 
embalazi s PC-jem) 




Tipkovnica 




Napajalni kabli Uporabniski 
(edenza racunalnik prirocnik 
in edenza monitor) 



Navodila za dvigovanje in premikanje racunalnika 



vi dai 




pom 



Racunalnika nikoli ne dvigujte z zaticem. Ta je namenjen 
samo odpiranju pokrova racunalnika. 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prikljucevanje naprav 



Prikljucevanje naprav 

Prikljucki so barvno oznaceni za lazje prikljucevanje. Povezite 
enake barve skupaj. Bodite pozorni na to, da prikljucki 
nekaterih monitorjev morda ne bodo oznaceni z barvami. 
Prikljucki so oblikovani tako, da jih je mogoce prikljuciti samo 
na en nacin. 



Namizni model 



Monitor 

(Ce potrebujete informacije, kako 
povezati monitor z racunalnikom, 
poglejte v prirocnik, ki ste ga 
dobili z monitorjem.) 



Paralelni prikljucek s 25 kontakti 

(Ce potrebujete informacije, kako 
povezati tiskalnik z racunalnikom, 
poglejte v prirocnik, ki ste ga dobili s 
tiskalnikom.) 




2 serijski 
prikljucki z 
9 kontakti 



Tjpkovnica in miska 

(Ce potrebujete informacije o 
prikljucevanju vecpredstavnostne 
tipkovnice HP, poglejte na strani 16. 



2 prikljucka USB 

Podpora za vodilo USB je vgrajena v: 

a) najnovejse razlicice operacijskega 
sistema Windows 95; 

b) Windows 98 in 

c) Windows 2000. 



OPOMBA 



Naprave kot je na primer citalnik t.i. "smart kartic" prikljucite 
tako na serijski prikljucek kot na vrata za misko (ne na 
prikljucek za tipkovnico, saj ta ne zagotavlja dovolj energije za 
delovanje.). 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prikljucevanje naprav 

Modelv ohisju mini stolp 



Tipkovnica 

(Ce potrebujete informacije o 
prikljucevanju vecpredstavnostne 
tipkovnice HP, poglejte nastrani 16.) 



Mi ska 



2 prikljucka USB 

Podpora za vodilo USB je vgrajena 
v najnoveise razlicice operacijskih 
sistemov Windows 95, 
Windows 98 in Windows 2000. 




2 serijski prikljucki z 9 kontakti 

Naprave kot je na primer citalnik t.i. "smart 
kartic" prikl j ucite tako na serijski prikljucek 
kot na vrata zamisko. 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prikljucevanje zunanje naprave SCSI (samo na nekaterih modelih) 



Prikljucevanje zunanje naprave SCSI 
(samo na nekaterih modelih) 

Vas racunalnik je lahko opremljen s 16 bitnim prikljuckom 
Ultra2 LVD/SE SCSI za zunanje naprave SCSI. 

Zunanjo napravo SCSI prikljucite na naslednji nacin: 

1 Za zunanjo napravo izberite in nastavite neuporabljen 
naslov SCSI. 

Za navodila o izbiranju naslova SCSI, poglejte v prirocnik, 
ki ste ga dobili z napravo SCSI. 

2 Poskrbite, da je naprava SCSI pravilno zakljucena (navodila 
dobite v prirocniku, ki ste ga dobili z napravo SCSI). 



Skupna dolzina zunanjih 
kablov SCSI ne sme biti 
vecja od 3 m. 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prikljucevanje zunanje naprave SCSI (samo na nekaterih modelih) 




3 Prikljucite napravo SCSI na zunanji 16-bitni prikljucek 
SCSI vasega racunalnika z oklopljenim kablom SCSI. 



4 Navodila o namestitvi programske opreme, ki je morda 

potrebna, dobite v prirocniku, ki ste ga dobili z napravo SCSI. 

Nastavitev nacina Priporocamo, da med prikljucevanjem zunanje naprave SCSI, 
SCSI zunanjih preklopite v 8 bitni asinhroni nacin. To lahko naredite tako, da 
naprav (samo za med s pritiskom na tipko F6 med zagonom zazenete program 
kartice Symbios ) za konfiguracijo "Symbios Configuration Utility', nato izberete 
SYM53C895, Device Selection in SYM53C895. Nastavite 
vrednost "Sync Rate" na "OFF" in vrednost "Width" na 
8 bits. 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prikljucevanje v omrezje (samo na nekaterih modelih) 



PriMjucevanje v omrezje (samo na nekaterih modelih) 

Prikljucite omrezni kabel na prikljucek za omrezje LAN. 

Obvestite svojega skrbnika omrezja, da v 
omrezje prikljucujete svoj racunalnik. 




10/100BT LAN 
prikljucek 




10/100BT LAN 
prikljucek 



Ce se odlocite da boste namestili omrezno kartico drugega 
proizvajalca, lahko morda dobite informacije o namestitvi in 
konfiguraciji na spletnem mestu HP za podporo (opisana je 
vecina pogosto uporabljanih kartic). Poglejte pod oddelek"LAN 
Card Ready" na spletnem mestu 
www . hp . com/go/vectrasupport . 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prikljucevanje vecpredstavnostnih naprav 



Prikljucevanje vecpredstavnostnih naprav 



OPOZORILO Preden prikljucite slusalke ali zvocnike, vedno najprej 

zmanjsajte glasnost. Tako se boste izognili neprijetnemu 
nepricakovanemu hrupu ali prasketanju. Daljse poslusanje pri 
veliki glasnosti lahko povzroci trajne poskodbe sluha. Preden si 
nataknete slusalke, jih obesite okoli svojega vratu in zmanjsajte 
glasnost. Ko si nataknete slusalke, pocasi povecujte glasnost, 
dokler ne najdete ravni, ki vam ustreza. Nastavljajte glasnost, 
dokler ni zvok jasen in brez popacenj. 



OPOMBA Nekateri modeli imajo vgrajen pogon DVD z vticnico za slusalke 
in gumbom za glasnost. Kljub temu prikljucite vtikace tipkovnice 
tako, kot je prikazano spodaj, da boste lahko uporabljali vse 
vecpredstavnostne funkcije racunalnika. 

V primeru, da namestite zvocno kartico, boste morali onemogociti 
vgrajene avdio funkcije racunalnika z moznostjo "Advanced" O 
"Integrated Audio Interface" v programu Setup. Program 
HP Setup zazenete tako, da znova zazenete racunalnik in med 
ponovnim zagonom pritisnete tipko F2. 



1 Prikljucite vecpredstavnostno tipkovnico HP na racunalnik. 
Zaradi lazje uporabe je uporabljeno barvno kodiranje 
prikljuckov. 

2 Prikljucite mikrofon in slusalke (ali zvocnike z ojacevalcem) 
na tipkovnico. 

3 Dodatno avdio opremo, kot je na primer CD gramofon, lahko 
prikljucite na drugi avdio vhod (prikljucek svetlo modre 
barve) na hrbtni strani racunalnika. 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prikljucevanje vecpredstavnostnih naprav 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prikljucevanje napajalnega kabla 



Prikljucevanje napajalnega kabla 



0P0Z0RIL0 Zaradi lastne varnosti opremo vedno prikljucite na ozemljeno 
vticnico. Vedno uporabite napajalni kabel z ustreznim 
ozemljitvenim vtikacem, kot je tisti, ki je prilozen vasi opremi, 
oziroma je v skladu z vaso drzavno zakonodajo. Napajanje te 
opremelahko prekinete tako, da napajalni kabel izvlecete iz 
vticnice. To pomeni, da morate to opremo namestiti blizu 
elektricne vticnice, ki je zlahka dosegljiva. 

Stikalo za 




1 Odstranite opozorilno nalepko, ki prekriva napajalni 
prikljucek na racunalniku in preverite, ali je nastavitev 
napetosti pravilna za vaso drzavo. (Napetost se nastavlja 
med proizvodnjo in bi ze morala biti pravilna.) 

2 Prikljucite napajalna kabla na monitor in na racunalnik. 

(Prikljucka sta oblikovana tako, da je kabel mogoce 
prikljuciti samo na en nacin.) 

3 Prikljucite napajalna kabla monitorja in racunalnika v 
ozemljeno vticnico. 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prvi zagon racunalnika 



Prvi zagon racunalnika 

Ce je na vasem racunalniku programska oprema ze 
namescena, se bo ta ob prvem zagonu racunalnika 
inicializirala. Med tern postopkom se programska oprema 
ustrezno nastavi za vas jezik in za strojno opremo, namesceno 
v racunalniku (nastavitve lahko tudi po inicializaciji 
programske opreme se spremenite). 

Inicializacija programske opreme 

OPOMBA Racunalnika NE ugasajte med inicializacijo programske 
opreme - posledice so lahko nepredvidljive. 

1 Najprej prizgite zaslon, potem pa se racunalnik. 

Ko prizgete racunalnik, se bo prikazal logotip Vectra. 
Racunalnik bo izvedel samopreizkus ob zagonu (POST). Ce 
si hocete ogledati podrobnosti preizkusa POST na zaslonu s 
povzetkom konfiguracije racunalnika, pritisnite tipko Esc. 

2 Zacel se bo postopek inicializacije programske opreme. Med 
tern postopkom boste morali med drugim vnesti 
identifikacijsko stevilko izdelka za Windows, izbrati 
podrocne nastavitve za racunalnik in pripraviti zagonsko 
disketo. 

3 Po zakljucku postopka inicializacije kliknite gumb "OK", da 
ponovno zazenete racunalnik. 

Razdeljevanje trdega diska (priprava particij) 

Trdi disk vasega racunalnika ima eno 2GB particijo FAT16. Ce 
zelite uporabiti ostali prostor na disku, sledite naslednjim 
navodilom: 

Uporaba programa FDISK (Windows 95 in Windows 98) 

OPOMBA Program FDISK naj uporabljajo samo izkuseni uporabniki. 

1 Vstavite zagonsko disketo, ki ste jo pripravili med 
postopkom inicializacije in znova zazenite racunalnik. 

2 Ko se pojavi A: \, vnesite ukaz FDISK. 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Prvi zagon racunalnika 

S programom FDISK lahko razdelite trdi disk na particije 
velikosti, ki vam ustrezajo. 

Za vec informacij o programu FDISK, poglejte v dokumentacijo 
operacijskega sistema. 

Uporaba programa "Disk Administrator" (Windows NT 4.0) 

Program "Disk Administrator" lahko uporabite da razdelite 
trdi disk na particije (standardne ali varnostne) velikosti, ki jih 
potrebujete. 

Program "Disk Administrator" zazenete tako, da izberete Start 
o Programs o Administrative Tools O Disk Administrator. 

Za vec informacij o programu "Disk Administrator", poglejte v 
dokumentacijo operacijskega sistema. 

Zaustavitev racunalnika 

Ko zelite zaustaviti racunalnik, se najprej prepricajte, ali ste 
zaprli vse uporabniske programe, potem pa uporabite ukaz za 
zaustavitev sistema na meniju Start. 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Upravljanje porabe 



Upravljanje porabe 

Upravljanje porabe omogoca, da z upocasnitvijo delovanja 
sistema.zmanjsate racunalnikovo porabo energije, kadar z 
njim ne delate. 

Program HP Setup 

Upravljanje porabe lahko konfigurirate s programom HP 
Setup. Oglejte si meni "power" v programu HP Setup. Program 
HP Setup zazenete tako, da znova zazenete racunalnik in med 
ponovnim zagonom pritisnete tipko F2. 

Upravljanje porabe v operacijskem sistemu 

Operacijski sistemi, ko sta Windows NT 4.0 in Windows 95 se 
po svojih sposobnostih upravljanja porabe razlikujejo. Za vec 
informacij poglejte v dokumentacijo operacijskega sistema, ki 
ga uporabljate. 

Skladnost s priporocili ENERGY STAR 

HP je kot partner ENERGY STAR ugotovil, da ta izdelek 
izpolnjuje priporocila za ucinkovito rabo energije ENERGY 
STAR, kadar se v njemu uporablja operacijski sistem Windows 
95 ali Windows 98 (standardni osnovni modeli). 
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1 Nastavitev in uporaba vasega racunalnika 

Upravljivost, stabilnost in varnost 



Upravljivost, stabilnost in varnost 

Vas racunalnik je zelo upravljiv. V njem je ze namesceno orodje 
za upravljanje strojne opreme HP TopTools. Vec informacij o 
orodju TopTools lahko dobite na spletni strani HP: 

www . hp . com/toptools 

HP ukrepi za zmanjsevanje stroskov lastnistva racunalnikov 
obsegajo, vkljucujejo tudi vecjo stabilnost, ki vam omogoca, da 
svoje racunalnisko okolje standardizirate. Vec informacij o 
programu HP "Stability for Life" poglejte na spletno stran HP 
na: 

www.hp.com/desktop/vectra/stability 

HP ProtectTools je orodje, ki ponuja vseobsegajoco varnostno 
resitev za glavna podrocja zagotavljanja varnosti, kot sta na 
primer nepooblascen dostop do racunalnikov in kraja. Vec 
informacij dobite na spletni strani HP: 

www . hp . com/deskt op/ vectr a / security 
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Ce imate tezavo 

To poglavje vam nudi pomoc pri resevanju tezav z vasim 
racunalnikom. Vsebuje informacije o: 

• resevanju obicajnih tezav z racunalnikom in strojno opremo 

• uporabi diagnosticnega programa za strojno opremo DiagTools 

• pogosto postavljenih vprasanjih 

• kaj storiti, ce potrebujete pomoc 

• storitvah Hewlett-Packarda za podporo in informacije. 

Za podrobnejse informacije preberite Prirocnik za odpravljanje 
tezav in nadgradnjo, ki je na voljo na spletnem mestu HP na 
naslovu www . hp . com/go/vectrasupport . 



2 Ce imate tezavo 

Ce se vas racunalnik ne zazene pravilno 



Ce se vas racunalnik ne zazene pravilno 



Racunalnik se ne prizge 


AN ste preverili, ce ... 


Kako 


... je napajalni kabel racunalnika 


Prikljucite napajalni kabel na 


pravilno prikljucen? 


ozemljeno vticnico in na racunalnik. 



Med samopreizkusom ob zagonu se pojavi napaka 

Sporocilo nazaslonu ali pisk 

AM ste preverili, ce ... 

Med samopreizkusom ob zagonu se pojavi napaka. Preberite Prirocnik za odpravljanje 

tezav in nadgradnjo, ki je na voljo na 
spletnem mestu HP na naslovu: 
www . hp . com/ go 

/vectrasupport 



vijo vasega racu 
Kako 



V 

Ce se pojavi napaka v strojni opremi 



Zaslon ne deluje... 




Ali ste preverili, ce ... 


Kako 


. . . je zaslon prizgan (ce lucke gorijo)? 


V prirocniku zaslona preberite razlage pomena posameznih luck 
(zelene, oranzne ali utripajoce). 


. . . je napajalni kabel zaslona pravilno 
prikljucen? 


Prikljucite napajalni kabel - preverite, ali je prikljucen na ozemljeno 
stensko vticnico in na zaslon. 


. . . je video kabel zaslona pravilno prikljucen? 


Prikljucite napajalni kabel - preverite, ali je pravilno prikljucen na 
racunalnik in na zaslon. 


... so nastavitve svetlosti in kontrasta zaslona 
ustrezne? 


Preverite nastavitve z uporabo menija na zaslonu ali z gumbi na 
sprednji strani zaslona. 




Ali ste preverili, ce ... 


Kako 


... so nastavitve zaslona v vasem racunalniku 
zdruzljivezvasim zaslonom? 


• Windows NT: Ko vas racunalnik med zagonom pozove, izberite 
nacin VGA. 

• Windows 95, Windows 98 in Windows 2000: Znova zazenite 
racunalnik. Prikazan bo zaslon Vectra. Za Windows 95 in 
Windows 98: Ko zaslisite pisk, pritisnite F8 , da zazenete 
racunalnik v varnem nacinu. Za Windows 2000 pritisnite na F8 
in izberite zagonsko moznost VGA. Dvokliknite ikono Display 
na Nadzorni plosci in nato kliknite gumb "Nastavitve" 
("Settings") . Nastavite locljivost z drsnikom. 

• Za druge operacijske sisteme, poglejte v dokumentacijo 
operacijskega sistema. 
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2 Ce imate tezavo 

Ce se pojavi napaka v strojni opremi 



Tipkovnica ne deluje ... 


Ali ste preverili, ce ... 


Kako 


. . . je kabel tipkovnice pravilno prikljucen? 


Vtaknite kabel v ustrezen konektor na zadnji strani 
racunalnika. Zaradi lazje uporabe je uporabljeno barvno 
kodiranje. 


... je tipkovnica cista in ni kaka tipka zataknjena? 


Preverite, ali so vse tipke na isti visini in ni nobena 
zataknjena. 


... ni okvarjena sama tipkovnica? 


Zamenjajte tipkovnico z drugo, ki preverjeno deluje, ali pa 
preizkusite tipkovnico na drugem racunalniku. 


. . . uporabljate pravilen gonilnik? Ce uporabljate HP-jevo 
vecpredstavnostno tipkovnico, poskrbite, da bo namescen 
ustrezen gonilnik. Pravilen gonilnik dobite z vsemi 
racunalniki na katerih je ze namescen operacijski sistem 
Windows NT 4.0 ali Windows 95. 
Za druge operacijske sisteme, poglejte v dokumentacijo 
operacijskega sistema. 


Najnovejsi gonilnik lahko prenesete s HP-jevega spletnega 
mesta na naslovu: 

www . hp . com/go/vectrasupport 


Ce se racunalnik zazene, vendar imate se vedno 
tezave ... 


zazenite program DiagTools. Gl. na strani 27. 



Miska ne deluje 



AM ste preverili, ce 



Kako 



. je miskin kabel pravilno prikljucen? 



Ugasnite racunalnik (ni potrebno za USB 
misko). 

Vtaknite kabel v ustrezen konektor na zadnji 
strani racunalnika. Zaradi lazje uporabe je 
uporabljeno barvno kodiranje. 



. . . uporabljate pravilen gonilnik? Ce uporabljate HP-jevo izboljsano 
misko, poskrbite, da bo namescen ustrezen gonilnik. Pravilen gonilnik 
dobite z vsemi racunalniki na katerih je ze namescen operacijski sistem 
Windows NT 4.0 ali Windows 95. 



Najnovejsi gonilnik lahko prenesete s HP- 
jevega spletnega mesta na naslovu: 

www . hp . com/go/vectrasupport 



. je miska cista? 



Ocistite kroglico miske, kot je prikazano spodaj. 




... ni okvarjena sama miska? Zamenjajte misko z drugo, ki preverjeno deluje, 
ali pa preizkusite misko na drugem racunalniku. 

Ce se racunalnik zazene, vendar imate se vedno tezave ... zazenite program DiagTools. Gl. na strani 27. 



25 



2 Ce imate tezavo 

Ce se pojavi napaka v strojni opremi 



Med samopreizkusom ob zagonu se pojavi napaka 


AN ste preverili, ce ... 


Kako 


... nastavitve programa Setup? 


1 Prizgite ali ponovno zazenite racunalnik. 

2 Ko se prikaze sporocilo F2 Setup, pritisnite tipko F2 . 1 


Zaslon s povzetkom konfiguracije 
racunalnika 


Prizgite ali znova zazenite svoj racunalnik. Ko se prikaze sporocilo F2 
Setup, pritisnite tipko Esc. Nato pritisnite Pause, da bo povzetek 
konfiguracije ostal prikazan nas zaslonu. Pritisnite katerokoli tipko za 
nadaljevanje. i 



1 . Dodatne informacije o programu Setup dobite v prirocniku Prirocnik za odpravljanje tezav in nadgradnjo, ki je na 
voljo na spletnem mestu HP na naslovu www . hp . com/go/vectrasupport. 
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2 Ce imate tezavo 

Pripomocek za diagnostiko strojne opreme HP DiagTools 



Pripomocek za diagnostiko strojne opreme 
HP DiagTools 

DiagTools, diagnosticni pripomocek za strojno opremo Vectra, 
vam pomaga ugotoviti tezave, povezane s strojno opremo v 
racunalnikih in delovnih postajah HP Vectra. 
To je skupina orodij, ki vam lahko pomaga: 

• preveriti konfiguracijo vasega sistema in ugotoviti, ali 
pravilno deluje. 

• ugotoviti tezave, povezane s strojno opremo. 

• sporociti natancne informacije zastopnikom HP za podporo, 
da bodo lahko resili vse tezave hitro in ucinkovito. 

OPOMBA Preden se obrnete na garancijsko sluzbo HP, pozenite 

Diagtools. Tako boste dobili informacije, ki jih potrebuje nas 
predstavnik za podporo. 

Dodatne informacije o tern pripomocku lahko preberete v 
dokumentu Diagtools User 's Guide (Prirocnik za strojno 
diagnostiko racunalnikov Vectra), ki je na voljo na spletnem 
mestu HP v obliki PDF (Adobe Acrobat). 

Kje lahko dobim program DiagTools? 

Program DiagTools je dosegljiv na tri nacine: 

• na (skriti) diagnosticni particiji trdega diska vasega 
racunalnika. 

• na disku CD-ROM "HP Image Creation and Recovery 
CD-ROM", ki ste ga dobili z racunalnikom 

• z narocilom CD-ja HP DiagTools na spletni strani HP za 
podporo: www . hp . com/go/vectrasupport. 

Zagon DiagTools s skrite particije trdega diska 

1 Znova zazenite racunalnik in pritisnite gumb F2, da zazenete 
HP-jev program za namestitev. 

2 Poskrbite, da je nastavitev PnP OS v meniju Main nastavljena 
na NO. 

3 Znova zazenite racunalnik. 

4 Ko se pojavi sporocilo "Press F10 to start hardware 
diagnostics", pritisnite F10. 
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2 Ce imate tezavo 

Pripomocek za diagnostiko strojne opreme HP DiagTools 

Ta nacin deluje le v primeru, da imate na trdem disku 
diagnosticno particijo. 

Zagon programa DiagTools s HP-jevega CD-ja 
'Image Creation & Recovery CD-ROM" 

Ce zelite program DiagTools zagnati s CD-ROM-a: 

1 znova zazenite racunalnik in pritisnite gumb F2, da zazenete 
HP-jev program za namestitev. 

2 poskrbite, da bo zagonsko zaporedje racunalnika 
nastavljeno tako, da se bo racunalnik zagnal s pogona CD- 
ROM, DVD-ROM ali CD-RW (to lahko nastavite v 
nastavitvenem programu ali s pritiskom na F8 ob zagonu). 

3 Vstavite HP-jev disk Image Creation & Recovery CD-ROM v 
pogon CD-ROM. 

4 Znova zazenite racunalnik. 

5 Racunalnik se bo zagnal z diska CD-ROM in prikazal meni. 

6 Izberite moznost "Run the diagnostics on your PC" in sledite 
navodilom na zaslonu, da izvedete diagnosticne preizkuse. 
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2 Ce imate tezavo 

Pogosto postavljena vprasanja 



Pogosto postavljena vprasanja 

V: Kje lahko najdem pomoc za namescanje omreznih kartic v 
racunalnik? 

O: Preterite razdelek "LAN Card Ready" (Pripravljen na 
omrezno kartico), ki je na voljo na spletnem mestu HP za 
podporo na naslovu: www. hp. com/ go/vectrasupport. Tarn 
boste nasli informacije o razsirjenih omreznih karticah in o 
namescanju gonilnikov zanje ter gonilnike. 

V: Kje lahko najdem vec informacij o namescanju dodatkov v 
racunalnik? 

O: Prirocnik Prirocnik za odpravljanje tezav in nadgradnjo 
vsebuje podrobne informacije o namescanju dodatkov in je na 
voljo na spletnem mestu HP za podporo na naslovu: 
www . hp . com/ go/vectrasupport. 

V: Kako lahko na svojem racunalniku znova namestim operacijski 
sistem? 

O: Uporabite disk CD-ROM "Image Creation & Recovery CD- 
ROM", ki je prilozen racunalniku. 

V: Zakaj moj racunalnik deluje pocasi/prikazuje cudna 
sporocila? 

O: Morda je okuzen z virusom. Uporabite protivirusni 
program, ki je prilozen racunalniku 

ali posodobite BIOS racunalnika. BIOS in navodila za 
posodobitev lahko prenesete na svoj racunalnik z naslova 
www . hp . com/ go/vectrasupport. 

V: Odkar sem namestil nov program, imam z racunalnikom 
tezave. Kaj lahko naredim? 

O: Odstranite program, da boste videli, ce bo to odpravilo 
tezave. Ce tezava ostane, se obrnite na proizvajalca programa, 
ki vam bo morda znal pomagati ali vam pojasniti znane tezave 
z zdruzljivostjo. 
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2 Ce imate tezavo 

Pogosto postavljena vprasanja 

V: Kako lahko onemogocim vgrajene zvocne funkcije svojega 
racunalnika, ce zelim namestiti dodatno zvocno kartico? 
O: Zazenite nastavitveni program, tako da me zagonom 
pritisnete tipko F2 in nato v meniju Main onemogocite vgrajen 
zvocni vmesnik z izbiro Integrated Audio Interface. 

V: Ali lahko strojne naprave USB uporabljam z vsemi 
operacijskimi sistemi, ki so ze namesceni v racunalniku? 
O: Podpora za USB je vgrajena v operacijske sisteme Windows 
95 release 2.x, Windows 98 in Windows 2000. 

V: Je moj racunalnik zdruzljiv z letnico 2000? 
O: Vsi novi racunalniki Vectra so izdelani tako, da zmorejo 
prehod na letnico 2000 brez vsakrsnih tezav. Dodatne 
informacije o tern lahko dobite na spletni strani HP o letu 
2000: www.hp.com/year2000. 

V: Kako lahko ugotovim katere razlicice strojne opreme in 
BlOS-a so uporabljene v mojem racunalniku? 
O: Znova zazenite racunalnik in med samopreizkusom ob 
zagonu pritisnite gumb esc. Na vrhu zaslona bo prikazana 
razlicica BlOS-a. Uporabite lahko tudi orodje "HP TopTools" 
( Gl. na strani 22.) 

V: Zakaj ne morem slisati zvoka iz programa? 

O: Preverite, ali so vecpredstavnostni dodatki pravilno 

namesceni (poglejte v 1. poglavje). Ce imate vecpredstavnostno 

tipkovnico, nastavite glasnost z gumbom za glasnost na 

tipkovnici. 

Preverite, ali je program pravilno nastavljen. 
Izberite Start O Programs ( Programi ) O Accessories ( Pripomocki ) O 
Multimedia ( Vecpredstavnost ) O Volume Control ( Glasnost ). Preverite, 
ali ni izbrana moznost "Nemo". Zvisujte glasnost, dokler ne 
zaslisite zvoka. 

V: Kje lahko dobim informacije o najnovejsih gonilnikih HP? 
O: www . hp . com/go/vectrasupport. 
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2 Ce imate tezavo 

Potrebujete dodatno pomoc? 



Potrebujete dodatno pomoc? 

Poglejte v prirocnik Prirocnik za odpravljanje tezav in 
nadgradnjo. Ta prirocnik je na voljo na spletnem mestu HP na 
naslovu: 

www . hp . com/go /vectrasupport. 

Nekaj nasvetov za odpravljanje tezav: 

• Znova zazenite racunalnik, da vidite, ali se bo napaka 
ponovila. 

• Ce imate tezavo s programsko opremo, poglejte v 
dokumentacijo programske opreme ali v pomoc. Ce tezave ne 
morete odpraviti, se obrnite na dobavitelja programske 
opreme. 

• Zazenite program DiagTools. Izdelate lahko profil strojne 
opreme v vasem racunalniku (kartica za podporo), ki jo 
lahko posljete sluzbi za podporo po telefaksu ali po posti. 
Informacije o programu DiagTools dobite na strani 27. 

• Obiscite spletno mesto HP za podporo 

(www . hp . com/go/vectrasupport), kjer lahko preverite 
ali je tezava ze znana. 

• Posodobite BIOS ("Basic Input/Output System") svojega 
racunalnika. Najnovejsi BIOS za svoj racunalnik in navodila 
za posodabljanje BlOS-a so na voljo na spletnem mestu HP 
za podporo: www . hp . com/go/vectrasupport. 

• Zapisite si podrobnosti o tezavi, tako da jo boste lahko 
natancno opisali. Gl. "Zbiranje informacij o vasem 
racunalniku preden se obrnete na tehnicno podporo" na 
strani 32. 

• Poskusite se spomniti, ce ste morda sami storili kaj takega, 
kar bi lahko povzrocilo tezavo. 

• Ce je le mogoce, naj bo vas racunalnik takrat, ko klicete, 
prizgan in v blizini telefona. 

• Priporocamo vam, da se na svojega prodajalca izdelkov HP 
ali na sluzbo za podporo obrnete izven najbolj 
obremenjenega casa (sredi dopolneva in zgodaj zvecer). Tako 
bo mogoce vaso tezavo obravnavati cim hitreje. Gl. "Storitve 
Hewlett-Packarda za podporo in informacije" na strani 32 za 
vec informacij. 
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2 Ce imate tezavo 

Storitve Hewlett-Packarda za podporo in informacije 



Storitve Hewlett-Packarda za podporo in informacije 

Vec o HP-jevih storitvah in podpori lahko izveste na spletnem 
mestu za podporo: 

www . hp . com/go /vectrasupport. 

Zbiranje informacij o vasem racunalniku preden se 
obrnete na tehnicno podporo 

Vzemite list papirja in si zapisite naslednje informacije. Tako 
bo lahko sluzba HP za podporo vaso tezavo obravnavala hitreje 
in bolj ucinkovito: 



Opis racunalnika 


Stevilka modela 


Poglejte na nalepko na desni strani racunalnika. 


Serijska stevilka 


Poglejte na nalepko na desni strani racunalnika. 


RAM 

• Stevilo MB namescenega pomnilnika 

• Pomnilnik RAM druzbe HP ali pomnilnik 
RAM drugega proizvajalca 


• Kolicina pomnilnika RAM je prikazana na zaslonu s povzetkom konfiguracije 
racunalnika, ki si ga lahko ogledate s pritiskom na gumb Esc med zagonom 
racunalnika. 

• S pomnilnikom RAM drugih proizvajalcev lahko pride do zdruzljivostnih tezav. 


Vprasanje ali tezava 


Zapisite si kratekopis tezave 


Pogostost 


Kako pogosto se tezava pojavlja? 


Ali se racunalnik normalno zazene? 


Kako dolgo racunalnik ze normalno deluje? 


Nedavne spremembe racunalnika 


Ali ste pred nedavnim racunalnik kaj spreminjali? 


Konfiguracija strojne opreme 


Katera razlicica BlOS-a je vgrajena? 


Razlicica BlOS-a je prikazana na zaslonu s povzetkom konfiguracije racunalnika, ki 
si ga lahko ogledate s pritiskom na gumb Esc med zagonom racunalnika. 


Ali ste spreminjali nastavitve BlOS-a? 


Ali je do tezave prislo potem, ko ste spremenili nastavitve BlOS-a s programom 
Setup? 


Naredite seznam razsiritvenih vticev in 
prekinitvenih zahtev, ki jih uporabljajo dodatne 
kartice (npr. omrezne kartice, zvocne kartice ali 
krmilniki SCSI) 


Tako boste lahko ugotovili morebitne spore med prekinitvenimi zahtevami. 
Prekinitvene zahteve lahko ugotovite z uporabo programa DiagTools (gl. na strani 
27) in stevilk razsiritvenih vticev, prikazanih na zaslonu s povzetkom konfiguracije, 
ki ga lahko prikazete s pritiskom na gumb Esc ob zagonu. 


Operacijski sistem 


Ali uporabljate izvirni operacijski sistem, ki ste 
gadobilizracunalnikom? 


Katero razlicico operacijskega sistema uporabljate? 


Ce uporabljate drug operacijski sistem, katero 
razlicico? 


Izberite Settings ( Nastavitve ) o Control Panel ( "Nadzorna plosca ) na 

meniju Start in nato kliknite ikono System ("Sistem"). V polju System bo 
prikazana razlicica operacijskega sistema. 


Vsa sporocila o napakah operacijskega sistema 


Prosimo, natancno si zapisite besedilo sporocila o napaki. 


Vse napake, prikazane med zagonom racunalnika 
(samopreizkus ob zagonu). Ta preizkus preveri 
vse namescene komponente racunalnika. 


Vse napake samopreizkusa ob zagonu bodo prikazane na zaslonu ali oznacene s 
piski. 
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Zamenjava in nadgradnja 
Deli racunalnika 

V tern poglavju so informacije o zamenjavi delov strojne 
opreme. Informacije o nadgradnji vasega racunalnika in o 
namestitvi dodatne opreme lahko dobite v prirocniku 
Troubleshooting and Upgrade Guide, ki je na voljo na spletnem 
mestu HP www . hp . com/go/vectrasupport . 



3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Preden zacnete 



Preden zacnete 

Preden zamenjate kakrsne koli komponente, preberite ta del. 

V tern poglavju je razlozeno, kako lahko v racunalnik 
namestite dodatno strojno opremo. Ce zelite namestiti dodatno 
opremo, poglejte na spletno mesto HP 

(www.hp.com/go/pcaccessories) za seznam podprte dodatne 
opreme. V tern poglavju so tudi navodila za zamenjavo 
okvarjene strojne opreme. 

Dodatne informacije o nadgradnji vasega racunalnika in 
namestitvi dodatne opreme lahko dobite v prirocniku 
Troubleshooting and Upgrade Guide, ki je na voljo na spletnem 
mestu HP www . hp . com/go/ vectrasupport. 

Zaradi lastne varnosti nikoli ne dvigajte pokrova osebnega 
racunalnika, ne da bi prej izvlekli napajalni kabel in vse 
povezave s telekomunikacijskim omrezjem. Pred ponovnim 
vklopom vedno zaprite pokrov. 

Staticna elektrika lahko poskoduje elektronske komponente. 
Ugasnite vso opremo. Ne dovolite, da pridejo vasa oblacila v stik 
z dodatno opremo. Da sprostite staticno elektriko, polozite 
vrecko z dodatno opremo na vrh racunalnika, ko jemljete 
napravo iz vreck. Dodatne opreme se dotikajte cim manj in zelo 
previdno. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Odstranjevanje in vracanje pokrova in prednje plosce 



Odstranjevanje in vracanje pokrova in prednje plosce 
Odstranjevanje pokrova 

1 Preden odstranite pokrov, ugasnite monitor in racunalnik ter 
izklopite napajalni kabel in vse telekomunikacijske kable. 

2 Ce je namescena kljucavnica, odklenite pokrov (s kljucem) 
na zadnji strani racunalnika. 

3 Namizni model: Odprite zapah in odstranite pokrov. 
Ohisje mini stolp: Odprite zapah in odstranite stransko plosco. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Odstranjevanje in vracanje pokrova in prednje plosce 

4 Sprednji pokrov odstranite tako, da dvignete plasticne 
zatice, nagnete pokrov naprej in dvignete pokrov. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Odstranjevanje in vracanje pokrova in prednje plosce 

Vracanje pokrova 

1 Najprej se prepricajte, ali so vsi notranji kabli pravilno 
prikljuceni in varno napeljani. 

2 Vrnite sprednjo plosco. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Odstranjevanje in vracanje pokrova in prednje plosce 

3 Namizni model: Zaprite pokrov in pri tern poskrbite, da so 
tecaji pravilno poravnani. 

Model v ohisju mini stolp: Zaprite stransko plosco in pri 
tern poskrbite, da so tecaji pravilno poravnani. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava ali namestitev pomnilniskega modula 



Zamenjava ali namestitev pomnilniskega modula 

Uporabite samo pomnilniske module HP, namenjene za 
uporabo v vasem modelu racunalnika. Racunalnik nima 
vgrajene podpore za druge pomnilniske module. Informacije o 
podprti dodatni opremi HP dobite na spletnem mestu 
www . hp . com/go/pcaccessories. 

V vse pomnilniske vtice, v katerih ni pomnilniskih modulov 
morate vstaviti prevodnostne module. Prevodnostni moduli so 
ploscati na obeh straneh (nimajo prilotanih komponent) in nizji 
od pomnilniskih modulov. 



Pomnilniski modul mora biti namescen v prvem praznem vticu 
zraven procesorja. 




1 Odstranite pokrov racunalnika (postopek je opisan v tern 
poglavju). 

2 Ce imate racunalnik v ohisju mini stolp, ga postavite na 
stran. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava ali namestitev pomnilniskega modula 



3 Odprite zatica na vsaki strani in odstranite star pomnilniski 
modul ali prevodnostni modul. 




4 Pravilno poravnajte stranske zareze in vstavite nov 

pomnilniski modul, tako da mocno pritisnite na vrh modula. 




5 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 

OPOMBA Odvecne prevodnostne module shranite za primer, da jih boste 
potrebovali kasneje. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava razsiritvene kartice 



Zamenjava razsiritvene kartice 

1 Odstranite pokrov racunalnika (postopek je opisan v tern 
poglavju). 

2 Ce imate racunalnik v ohisju mini stolp, ga postavite na 
stran. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava razsiritvene kartice 

4 Cvrsto zagrabite staro razsiritveno kartico in jo previdno izvlecite. 




5 Novo kartico previdno poravnajte in jo porinite v razsiritveni vtic. 

6 Ponovno namestite pritrditveni nosilec. 

7 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Katere prikljucke za pogone uporabiti 



Katere prikljucke za pogone uporabiti 

Pri zamenjavi trdih diskov, pogonov CD-ROM, DVD-ROM ali 
CD-RW poskrbite, da boste uporabili prave podatkovne in 
napajalne prikljucke. 

Trde diske IDE je treba vedno prikljuciti na primarni krmilnik 
IDE. Pogone CD-ROM in CD-RW vedno prikljucite na 
sekundarni krmilnik IDE. Na maticni plosci sta prikljucka za 
krmilnike oznacena z besedami PRIMARY (primarni) in 
SECONDARY (sekundarni). 

V modele, ki imajo krmilnik SCSI, lahko namestite dodatne 
naprave SCSI za shranjevanje, kot je na primer dodaten trdi 
disk. V racunalnik lahko vgradite najvec dva pogona. 



prikljucki za napajanje 


Stevilo v 
namiznem 
modelu 


Stevilo v 
modelu v 

ohisju 
mini stolp 


Uporabljajte za 




4 


5 


Trde disk, pogone 
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43 



3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Katere prikljucke za pogone uporabiti 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Katere prikljucke za pogone uporabiti 



Prikljucki IDE 

Disketni pogon 




Prikljucki SCSI 




45 



3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava trdega diska 



Zamenjava trdega diska 

Informacije o obnovitvi vsebine trdega diska lahko dobite v 
prirocniku Troubleshooting and Upgrade Guide, ki je na voljo 
na spletnem mestu HP www.hp.com/go/vectrasupport. 

V namiznih modelih 

1 Odstranite 3 krov racunalnika (postopek je opisan v tern 
poglavju). 

2 Odstranite prikljucke z obeh trdih diskov in z disketnega pogona. 




3 Popustite vijake trdega diska na vrhu pladnja za trdi disk in 
odstranite stari pogon. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava trdega diska 

4 Poravnajte nov pogon v pladenj (obrnite ga pravilno) in 
zatisnite vijake. 

5 Prikljucite podatkovne in napajalne kable. 

6 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 

V modelih z ohisjem mini stolp 

1 Odstranite pokrov racunalnika (postopek je opisan v tern 
poglavju). 

2 Ohisje polozite na bok. 

3 Odstranite prikljucke z obeh trdih diskov in z disketnega pogona. 




4 Pritisnite na zaponko na vrhu pladnja za pogon in izvlecite 
pladenj za pogon. 




Med odstranjevanjem trdno primite za pladenj pogona. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava trdega diska 

5 Obrnite pladenj za trdi disk, odstranite vse vijake z dna 
pladnja in potegnite ven stari pogon. 



6 Poravnajte nov pogon v pladenj (obrnite ga pravilno) in 
zatisnite vijake. 

7 Porinite pladenj za pogone nazaj v racunalnik. 

8 Prikljucite podatkovne in napajalne kable. 

9 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava pogona CD-ROM, DVD-ROM ali CD-RW 



Zamenjava pogona CD-ROM, DVD-ROM ali CD-RW 

OPOZORILO Da se izognete elektricnemu udaru ali poskodbi oci z laserjem, ne 
odpirajte laserskega modula.. Laserski modul naj popravlja le 
servisno osebje. Ne poskusajte ga popravljati sami. Preberite 
nalepko na pogonu CD-ROM na kateri so opisane napajalne 
zahteve in valovna dolzina. Ta izdelek je laserski izdelek razreda I. 

V namiznem modelu 

1 Odstranite pokrov racunalnika in sprednjo plosco (postopek 
je opisan v tern poglavju). 

2 Odstranite vse prikljucke pogona. 




3 Pritisnite zatica navznoter in izvlecite pladenj za pogon. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava pogona CD-ROM, DVD-ROM ali CD-RW 

4 Odvijte stiri vijake pladnja (dva na vsaki strani) in 
odstranite star pogon CD-ROM. 




5 Poravnajte nov pogon CD-ROM v pladenj (obrnite ga 
pravilno) in ponovno vstavite vijake. 

6 Porinite pladenj pogona v racunalnik, dokler se ne zaskoci. 

7 Prikljucite podatkovne in napajalne kable. 

8 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 

V modelih z ohisjem mini stolp 

1 Odstranite pokrov racunalnika in sprednjo plosco (postopek 
je opisan v tern poglavju). 

2 Odstranite vse prikljucke pogona. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava pogona CD-ROM, DVD-ROM ali CD-RW 

3 Pritisnite zatica navznoter in potegnite pladenj za pogon. 




4 Odvijte stiri vijake pladnja (dva na vsaki strani) in 
odstranite star pogon CD-ROM. 




5 Poravnajte nov pogon CD-ROM v pladenj (obrnite ga 
pravilno) in ponovno vstavite vijake. 

6 Porinite pladenj za pogon nazaj v racunalnik. 

7 Prikljucite podatkovne in napajalne kable. 

8 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava disketnega pogona 



Zamenjava disketnega pogona 
V namiznem modelu 

1 Odstranite pokrov racunalnika (postopek je opisan v tern 
poglavju). 

2 Odstranite prikljucke s trdega diska in z disketnega pogona. 




3 Pritisnite pritrjevalno sponko na vrhu pladnja za pogon in jo 
pritisnite nazaj, da jo odstranite. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava disketnega pogona 

4 Odstranite stiri vijake s katerimi je disketni pogon pritrjen 
na pladenj in odstranite stari pogon. 




5 Poravnajte nov pogon v pladenj (obrnite ga pravilno) in 
ponovno vstavite vijake. 

6 Porinite pladenj za pogone nazaj v racunalnik. 

7 Prikljucite podatkovne in napajalne kable. 

8 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 

V modelih z ohisjem mini stolp 

1 Odstranite pokrov racunalnika in sprednjo plosco (postopek 
je opisan v tern poglavju). 

2 Odstranite vse prikljucke pogona. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava disketnega pogona 

3 Pritisnite zatica navznoter in potegnite pladenj za disketni pogon. 




4 Odvijte stranska vijaka in odstranite star disketni pogon. 

stran s kontakti 




5 Vstavite nov disketni pogon (stran s kontakti naprej) in 
ponovno vstavite stranska vijaka. 

6 Porinite pladenj za disketni pogon nazaj v racunalnik. 

7 Prikljucite podatkovne in napajalne kable. 

8 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava procesorja. 



Zamenjava procesorja. 

1 Odstranite pokrov racunalnika (postopek je opisan v tern 
poglavju). 

2 Ce imate racunalnik v ohisju mini stolp, ga postavite na stran. 

3 Odstranite vodilo za pretok zraka. 




Kot je prikazano nasliki 
mocno pritisnite na 
stranico, doklerse vodilo 
zracnegatoka nesprosti na 
eni strani ter ga nato 
dvignite iz lezisca. 




4 Odstranite stari procesor. 



55 



3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava procesorja. 

5 Namestite nov procesor in ga pritrdite. 




6 Zamenjajte vodilo zracnega toka, tako da sponke poravnate 
z odprtinami na napajalniku. 

• Namizni model: v odprtino najprej vstavite spodnjo 
sponko in nato, medtem ko na obeh straneh stiskate 
vodilo zracnega toka, stranski sponki. 

• Model v ohisju mini stolp: najprej vstavite sponke na 
eni strani in nato, ko so v leziscih, se sponke na drugi 
strani. 

7 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 

8 Poskrbite, da je v racunalniku namescena najnovejsa 
razlicica BlOS-a. Trenutno namesceno razlicico BlOS-a 
lahko ugotovite tako, da med zagonom pritisnete gumb esc. 
Najnovejso razlicico BlOS-a za svoj racunalnik lahko dobite 
na spletnem mestu www.hp.com/go/vectrasupport. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava maticne plosce 



Zamenjava maticne plosce 

1 Odstranite pokrov racunalnika (postopek je opisan v tern poglayju). 

2 Ce imate racunalnik v ohisju mini stolp, ga postavite na stran. 




3 Odstranite vodilo zracnega toka (gl. na strani 55.) 

4 Odstranite vse komponente s stare maticne plosce (postopek 
je opisan v tern poglavju). 

5 Odstranite vse napajalne in podatkovne kable z maticne plosce. 

6 Odstranite staro maticno plosco tako, da odvijete vijake s katerimi 
je maticna plosca pritrjena in jo dvignete iz racunalnika. 



Namizni model ima 
7 vijakov, model v ohisju 
mini stolp pa 6. 




7 Vstavite novo maticno plosco v racunalnik in zategnite 
vijake, tako da pritrdite maticno plosco. 

8 Zamenjajte vse komponente ter vse podatkovne in napajalne 
kable (postopek je opisan v tern poglavju). 

9 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava napajalnika 



Zamenjava napajalnika 



OPOZORILO Hewlett Packard ne podpira nadgradenj napajalnikov. 

Ta navodila so namenjena samo pomoci pri zamenjavi 
pokvarjenega napajalnika. Zaradi lastne varnosti zamenjajte 
napajalnik samo s takim, ki vam ga poslje sluzba HP za 
podporo. 

Da bi se izognili elektricnemu udaru, ne odpirajte napajalnika. 
Ne vsebuje delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik. 

1 Odstranite pokrov racunalnika (postopek je opisan v tern 
poglavju). 

2 Ce imate racunalnik v ohisju mini stolp, ga postavite na 
stran. 




3 Odstranite vse notranje napajalne prikljucke. 




Pogoni DVD/ Disketni pogon Glavno napajanje 

CD-ROM 



58 



3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava napajalnika 

4 Odstranite stiri vijake (tri zunanje, enega notranjega) s 
katerimi je pritrjen napajalnik. 




5 Porinite star napajalnik naprej in ga odstranite. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Zamenjava napajalnika 

6 Vstavite nov napajalnik (poravnajte kovinske zatice). 




7 Ponovno privijte stiri vijake s katerimi je pritrjen 
napajalnik. 

8 Ponovno prikljucite use notranje napajalne prikljucke. 

9 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 

10 Izberite ustrezno napajalno napetost za svojo drzavo. 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Namestitev kljucavnice 



Namestitev kljucavnice 

1 Odstranite pokrov racunalnika (postopek je opisan v tern poglavju). 

2 Odstranite kovinsko ploscico na hrbtni strani racunalnika. 




3 Za namizni racunalnik: Odstranite kljucavnico z adapterja in 
jo vstavite v luknjo (kljuc naj bo v kljucavnici). 



4 Za minitower: 

a Odstranite vijak na zgornjem delu pokrova PC-ja, takoj za 
napajalnikom (glejte sliko zgoraj). 

b Kljucavnico vstavite v luknjo (kljuc naj bo v kljucavnici). 
Poskrbite, da se bo jezicek na spodnji strani kljucavnice 
zaskocil v luknjo mehanizma za zaklepanje v stranski plosci. 



Minitower 
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3 Zamenjava in nadgradnja Deli racunalnika 

Namestitev kljucavnice 



5 Pritrdite kljucavnico s kovinsko sponko. Ta slika prikazuje 
namizni racunalnik. Za modele v ohisju minitower uporabite 
postopek, ki je orisan na sliki zgoraj. 



Namizni 
racunalnik 




6 Ponovno namestite pokrov racunalnika (postopek je opisan 
v tern poglavju). 

Dodatne informacije dobite v uporabniskem prirocniku, ki ste 
ga dobili s kljucavnico. 
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pravne informacije 



Upravne informacije 



DECLARATION OF CONFORMITY 
According to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: HEWLETT-PACKARD France 

Manufacturer's Address: 5 Avenue Raymond Chanas-Eybens 

38053 Grenoble Cedex 09 

FRANCE 

Declares that the product: Product Name:Personal Computer 
Model Number:HP VECTRA VL600 
Models DT and MT 

Conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY International: IEC 60950:1991 + A1 +A2+A3+A4 / GB4943-1995 
Europe: EN 60950: 1 992 + A1 +A2 + A3 + A4 

EMC CISPR 22:1993 + A1 +A2 / EN 55022: 1 994 + A1 + A2 Class B 1) 
GB9254-1988 
EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1992 / prEN 55024-2:1992 - 4kV CD, 8kV AD 
IEC 801-3:1984 / prEN 55024-3:1991 - 3V/m 
IEC 801-4:1988 / prEN 55024-4:1992 - 0.5 kV Signal Lines, 

1 kV Power Line 

IEC 555-2:1982 + A1:1985 / EN60555-2: 1 987 
IEC 1000-3-3:1994 / EN61 000-3-3:1 995 

1) The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

Su pplementary information: The product herewith complies with the requirements of the following Directives and 
carries the CE-marking accordingly: EMC directive 89/336/EEC and Low Voltage Directive 73/23/EEC, both amended by 
the directive 93/68/EEC. 

FCC Title 47 CFR, Part 1 5 Class B 2) / ICES-003, Issue 2 

2) This Device complies with Part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1 ) this device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

VCCI-B 

AS / NZ 3548:1992 



Grenoble Jean-Marc JULIA 

June 1999 Quality Manager 

For Compliance Information ONLY, contact: 

USA Contact: Hewlett-Packard Company, Corporate Product Regulations Manager, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. (Phone: (415) 857-1501) 
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Upravne izjave 



FCC (for USA only) 

Federal Communications Commission Radio Frequency Interference Statement 

Warning: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to correct the interference by one or more of the following 
measures: 

• reorient or relocate the receiving antenna 

• increase the separation between the equipment and the receiver 

• connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected 

• consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Hewlett-Packard's FCC Compliance Tests were conducted with HP-supported peripheral devices 
and HP shielded cables, such as those you receive with your system. Changes or modifications 
not expressly approved by Hewlett-Packard could void the user's authority to operate the 
equipment. 

Notice for Canada 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Cet appareil numerique de la Class B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 

Safety Warning for the USA and Canada 

If the power cord is not supplied with the computer, select a power cord in accordance with your 

national electrical specifications. 

USA: use a UL listed type SVT detachable power cord. 

Canada: use a CSA certified detachable power cord. 

For your safety, never remove the PC's cover without first removing the power cord from the 
power outlet and any connection to a telecommunications network. Always replace the cover 
before switching the PC on again 

(If lithium battery is used) 

There is a danger of explosion if the battery is incorrectly installed. For your safety, never 
attempt to recharge, disassemble, or burn an old battery. Only replace the battery with the same 
or equivalent type, as recommended by the manufacturer. The battery in this PC is a lithium 
battery which does not contain any heavy metals. Nevertheless, in order to protect the 
environment, do not dispose of batteries in household waste. Please return used batteries either 
to the shop from which you bought them, to the dealer from whom you purchased your PC, or to 
HP so that they can either be recycled or disposed of in the correct way. Returned batteries will 
be accepted free of charge. 

Si le cordon secteur n'est pas livre avec votre ordinateur, utiliser un cordon secteur en accord 

avec votre code electrique national. 

Canada: utiliser un cordon secteur certifie CSA. 

Pour votre securite, ne pas enlever le capot de cet equipement avant de debrancher le cordon 
secteur et toute connexion au reseau de telecommunication. Remettez toujours le capot avant 
de mettre sous tension 

(En cas d'utilisation de pile au lithium) 

II y a danger d'explosion lorsque la pile n'est pas installee correctement. Pour votre securite, ne 
jamais essayer de recharger, de demonter ou de bruler l'ancienne pile. Remplacer uniquement 
avec une pile du meme type ou d'un type equivalent recommande par le constructeur. La pile 
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dans cet ordinateur est line pile au lithium qui ne contient pas de metaux lourds, neanmoins, 
afin de proteger l'environement, ne jetez pas les piles dans les ordures menageres. Rendez les oil 
vous les avez achetees, au revendeur ou vous avez achete votre ordinateur ou a Hewlett Packard, 
pourqu'elles soient recyclees ou rangees de maniere qui ne nuit pas a l'environement. Les piles 
usees seront acceptees gratuitement. 

Warnung 

Wenn die Batterie nicht korreckt eingebaut wird, besteht Explosionsgefahr. Zu ihrer eigenen 
Sicherheit sollten Sie nicht versuchen, die Batterie wiederaufzuladen, zu zerlegen oder die alte 
Batterie zu verbrennen. Tauschen Sie die Batterie nur gegen den gleichen oder ahnlichen Typ 
aus, der vom Hersteller empfolen wird. Bei der in diesem PC intergrierten Batterie handeltes sich 
urn eine Lithium-Batterie, die keine Schwermetalle enthalt. Batterien und Akkumulatoren 
gehoren nicht in den Hausmiill. Sie verden vom Hersteller, Handler oder deren Beauftragten 
kostenlos zuriickgenommen, urn sie einer Verwertung bzw. Entsorgung zuzufuhren. 

Notice for the Netherlands 

®h 

Bij dit apparaat zijn batterijen geleverd. Wanneer deze leeg zijn, moet U ze niet weggooien maar 
inleveren als KCA. 

Hinweis fur Deutschland: Gerauschemission 

Larmangabe nach Maschinenlarmverordnung - 3 GSGV (Deutschland): 
LpA < 70 dB am Arbeitsplatz bei normalem Betrieb nach DIN 45635 T.19 
(under normal use in the workplace, as per ISO 7779). 

Notice for Japan 



^<D%mt, mmmmmwm?m±im\m&(. vcci ) ©a 



This equipment is in the Class B category information technology equipment based on the rules of 
the Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment (VCCI). 
Although aimed for residential area operation, radio interference may be caused when used near 
a radio or TV receiver. Read the instructions for correct operation. 

Notice for Korea 
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Licencna pogodba za programsko opremo HP 



Vas osebni racunalnik HP Vectra vsebuje ze namesceno programsko opremo. Prosimo, da 
pred nadaljevanjem preberete Licencno pogodbo za programsko opremo. 

PREDEN ZACNETE DELATI Z OPREMO SKRBNO PREBERITE TO LICENCNO 
POGODBO IN IZJAVO O OMEJENI GARANCIJI. PRAVICE V ZVEZI S PROGRAMSKO 
OPREMO SO PONUJENE LE POD POGOJEM, DA SE KUPEC STRINJA Z VSEMI 
POGOJI LICENCNE POGODBE. UPORABA TE OPREME POMENI, DA TE POGOJE 
IN DOLOCILA SPREJEMATE. CE SE NE STRINJATE S POGOJI LICENCNE 
POGODBE, MORATE BODISI ODSTRANITI PROGRAMSKO OPREMO S TRDEGA 
DISKA IN UNICITI NAMESTITVENE DISKETE BODISI VRNITI CELOTEN 
RACUNALNIK IN PROGRAMSKO OPREMO PROTI POVRACILU CELOTNE 
KUPNINE. NADALJEVANJE NAMESCANJA POMENI, DA SE Z LICENCNIMI 
POGOJI STRINJATE. 

CE NI SPODAJ NAVEDENO DRUGACE, TA LICENCNI DOGOVOR ZA PROGRAMSKO 
OPREMO HP UREJA UPORABO VSE PROGRAMSKE OPREME, KI JE IZDANA VAM, 
KUPCU, KOT DEL RACUNALNISKEGA IZDELKA HP. PRI TEM ZAMENJUJE VSE 
DRUGE LICENCNE POGOJE, KI JIH PREDPISUJEJO DRUGE OSEBE IN KI JIH JE 
MOGOCE NAJTI NA INTERNETU, V DOKUMENTACIJI ALI DRUGEM GRADIVU, 
PRILOZENEM V EMBALAZI RACUNALNISKEGA IZDELKA. 

Opomba: Licenca za Microsoftov operacijski sistem vam je izdana v skladu z Microsoftovo 
licencno pogodbo za koncne uporabnike (EULA), ki je prilozena Microsoftovi 
dokumentaciji ali dokumentaciji, ki je na voljo v internetu. 

Uporabo te programske opreme urejajo naslednji licencni pogoji: 

UPORABA. Kupec lahko programsko opremo uporablja na kateremkoli posameznem 
racunalniku. Kupec programske opreme ne sme namestiti v omrezje ali je kako drugace 
uporabljati na vec kot enem racunalniku. Kupec ne sme razstaviti ali povratno prevesti 
programske opreme, ce mu tega ne dovoljuje zakon. 

KOPIRANJE IN PRILAGAJANJE. Kupci lahko programsko opremo kopirajo in 
prilagajajo (a) v namene arhiviranja ali (b) kadar je kopiranje ali prilagajanje nujen korak 
pri uporabi programske opreme na racunalniku, ce se kopije oziroma prilagoditve ne 
uporabljajo v noben drug namen. 

LASTNISTVO. Kupec soglasa, da nima nobenega upravicenja ali lastnistva do 
programske opreme razen lastnistva fizicnega medija. Kupec priznava in soglasa, da je 
programska oprema zascitena z avtorskimi pravicami in jo varuje zakonodaja o avtorskih 
pravicah. Kupec priznava in soglasa, da je programsko opremo morda razvil tretji 
proizvajalec programske opreme, ki je imenovan v navedbah avtorskih pravic, prilozenih 
programski opremi, in ki je tudi pooblascen, da obravnava kupca kot odgovornega za vse 
krsitve avtorskih pravic ali krsitve te pogodbe. 

CD-ROM ZA PONOVNO NAME STITE V IZDELKOV. Ce je bil vasemu racunalniku 
prilozen CD-ROM za ponovno namestitev izdelkov: (i) lahko CD-ROM za ponovno 
namestitev izdelkov in/ali programske pripomocke uporabljate le za obnovitev stanja 
trdega diska racunalnika HP, ki mu je bil CD-ROM za ponovno namestitev izdelka 
prvotno prilozen; (ii) uporabo Microsoftovega operacijskega sistema, vkljucenega v tak CD- 
ROM za ponovno namestitev izdelkov, ureja Microsoftova licencna pogodba za koncne 
uporabnike (EULA) 

PRENOS PRAVIC DO PROGRAMSKE OPREME. Kupec lahko prenese pravice do 
programske opreme na tretjo stranko le kot del prenosa vseh pravic in le, ce dobi soglasje 
tretje stranke, da jo bodo obvezovali pogoji tega licencnega sporazuma. Ob prenosu se 
kupec strinja, da se njegove pravice ukinejo in da bo bodisi unicil svoje kopije oziroma 
prilagoditve bodisi jih izrocil tretji osebi. 

PODLICENCIRANJE IN DISTRIBUCIJA. Kupec programske opreme ne sme dajati v 
najem, podlicencirati ali razpecevati njenih kopij ali prilagoditev javnosti na fizicnem 
mediju ali prek telekomunikacij brez pisnega soglasja Hewlett-Packarda. 
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PREKINITEV. Hewlett-Packard lahko prekine ta licencni sporazum zaradi 
neupostevanja kateregakoli pogoja, ce je od kupca poprej zahteval, da odpravi neskladje in 
ce kupec zahteve ni uposteval v roku tridesetih (30) dni po takem obvestilu. 

POSODOBITVE IN NADGRADNJE. Kupec soglasa, da ta programska oprema sama po 
sebi ne zajema tudi posodobitev in nadgradenj, ki bodo morda na voljo od Hewlett- 
Packarda v skladu s posebno pogodbo o podpori. 

IZVOZNA KLAVZULA. Kupec soglasa, da ne bo izvazal ali ponovno izvazal te 
programske opreme ali njenih kopij ali prilagoditev ter s tern krsil predpise Izvozne 
uprave ZDA oziroma druge veljavne predpise. 

OMEJENE PRAVICE VLADE ZDA. Uporaba, kopiranje ali razkritja s strani vlade ZDA 
zapadajo omejitvam, navedenim v pododstavku (c)(l)(ii) v klavzuli Pravic do tehnicnih 
podatkov in racunalniske programske opreme v DFAKS 252.227-7013. Hewlett-Packard 
Company, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304 ZDA. Pravice vladnih ministrstev in 
agencij ZDA razen obrambnega ministrstva so take, kot so navedene v FAR 52.227- 
19(c)(l,2). 



Recikliranje osebnega racunalnika 

HP varuje okolje. Vas osebni racunalnik HP je nacrtovan tako, da varuje okolje, kolikor je 
to mogoce. 

HP sprejme vas stari osebni racunalnik v recikliranje, ko se njegova uporabnost iztece. 

HP v vec drzavah izvaja program vracanja izdelkov. Zbrano opremo posljemo v enega od 
reciklaznih obratov HP v Evropi ali ZDA. Kar najvec delov poskusamo ponovno uporabiti. 
Preostale dele recikliramo. Posebno pozornost posvecamo baterijam in drugim potencialno 
strupenim snovem, ki jih v posebnem kemijskem postopku razgradimo v neskodljive 
razpadne izdelke. 

Ce potrebujete vec podatkov o programu vracanja izdelkov HP, se obrnite na vasega 
prodajalca ali na najblizje prodajno sredisce HP. 
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Tehnicni podatki 



Vec informacij lahko dobite na strani s podatki o racunalniku na spletnem mestu HP na 
naslovu: www . hp . com/ desktop. 



z.naciinosi 


M o m 17111 po on no 1 nil/ 

iMamizni racunainiK 


D o o 1 1 n o 1 n i 1/ if nhipiii mini otnln 

nacunainiK v onisju mini sioip 


Teza (brez zaslona in tipkovnice) 


10 kg (22 lb) 


13,4 kg (29,5 lb) 


Mere 


Sirina: 43,5 cm (17,13 palcev), 
Visina: 13,5 cm (5,32 palcev), 
Globina: 43 cm (16,93 palcev) 


Sirina: 20,6 cm (8,1 palcev), 
Visina: 46,9 cm (18,5 palcev), 
Globina: 45,5 cm (17,9 palcev) 


Namizna povrsina 


0,187 m 2 (2,01 2 cevljev) 


0,094 m 2 (1,01 2 cevljev) 


Temperatura za shranjevanje 


-40 °C to 70 °C (-40 T do 158 T) 


-40 °C to 70 °C (-40 T do 158 T) 


Vlagaza shranjevanje 


8% do 85% (relativna), 
nekondenzirajoca pri 40 °C (104 T) 


8% do 85% (relativna), 
nekondenzirajoca pri 40 °C (104 T) 


Delovna temperatura 


10°C do 35 °C (50 T do 95 T) 


10°C do 35 °C (50 T do 95 T) 


Vlaga med delovanjem 


15% do 80% (relativna) 


15% do 80% (relativna) 


Napajanje 


Vhodna napetost: 100-127 V4,0A, 
200 - 240V 2,0A izmenicna napetost 
(stikalo za izbiro napetosti) 
Vhodna frekvenca: 50/60 Hz 
Najvecja izhodna moc: 120W neprekinjeno 


Vhodna napetost: 100- 127 V6.0A, 
200 - 240V 3,0A izmenicna napetost 
(stikalo za izbiro napetosti) 
Vhodna frekvenca: 50/60 Hz 
Najvecja izhodna moc: 200W neprekinjeno 



Poraba energy e 



Poraba energije 


Namizni modeli 


Modeli v ohisju mini stolp 


115V /60Hz 


230V /50Hz 


115V /60Hz 


230V /50Hz 


Stanje mirovanja 


30,0 W 


30,0 W 


30,0 W 


30,0 W | 



To so tipicne vrednosti za standardne osnovne modele. Za dodatne informacij e poglejte 
podatkovno stran za vas racunalnik na spletnem mestu HP: www. hp . com/ desktop. 

OPOMBA Ko je racunalnik ugasnjen z gumbom z aizklop na sprednji strani 

racunalnika, pade poraba energije na manj kot 5 W, vendar ne na nic. 
Poseben nacin vklopa/izklopa, ki ga uporablja ta racunalnik podaljsa delovno 
dobo napajalnika in baterije. Ce zelite, da je poraba energije, ko je 
racunalnik izklopljen, enaka nic, izklopite kabel z anapajanje iz vticnice ali 
uporabite razdelilnik s stikalom. 



Oddaja akusticnega hrupa 



Oddaja akusticnega hrupa 
(izmerjena v skladu z ISO 7779) 


Vsi modeli 


Jakost zvoka (tipicna) 


Pritisk zvoka (tipicen) 


Med delovanjem (prosti tek) 


LwA < 37 dBA 


LpA < 32 dBA 



To so tipicne vrednosti za standardne konfiguracije. Za dodatne informacije poglejte 
podatkovno stran za vas racunalnik na spletnem mestu HP: www. hp . com/ desktop. 



HEWLETT 
PACKARD 



Iskanje dokumentacije za vas PC 
Ce zelite... 



Pripraviti rafrinalnik na uporabo 



Kratki prirocnik za uporabo 

Priprava in uporaba vasega PC-ja 



ReSititezavezrafojnalnikom 




Ta prirocnik 

Osnovno resevanje problemov 
(Samo povzetek) 

HP Information CD-ROM 
Obrazec za narocilo najdete v Kratkem 
prirocniku za uporabo. 

Prirocnik za nadgradnje in resevanje 
tezavm ta PC 

www. hp. com/go/vectrasupport 



Izvedeti, kako uporabljati 
svoj operacijski sistem 




Online pomoc operacijskega sistema 

Start Pomoc^Vsebina v 
Windows 95, 98, NT 4.0 in 2000 



Operacijski sistem 
Prirocnik za uporabo 



Izvedeti, kako vzdrzevati 
in nadgrajevati va§ PC 




> 



Ta prirocnik 

Menjava komponent sistema 

HP Information CD-ROM 
Obrazec za narocilo najdete v Kratkem 
prirocniku za uporabo. 

Prirocnik za nadgradnje in resevanje 
tezavm ta PC 
(Podrobne informacije) 
www. hp. com/go/vectrasupport 



